
N. 51
22 - 12 - 2015

PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 3 dicembre 2015, n. 432.

Concessione, per la durata di anni trenta, al Comune di 
GRESSONEY-LA-TRINITÉ di derivazione d’acqua dal 
pozzo ubicato in località Tschaval del medesimo comune, 
ad uso potabile.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

Art. 1

GRESSONEY-LA-TRINITÉ,
-

-
-

-
-

-

-

-
-

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 432 du 3 décembre 2015,

accordant pour trente ans à la Commune de GRESSO-
NEY-LA-TRINITÉ l’autorisation, par concession, de dé-
rivation des eaux du puits situé à Tschaval, sur le terri-
toire de ladite Commune, à usage d’eau potable. 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

GRESSONEY-LA-TRINITÉ 

-
-

-
-

-

-
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 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

Provvedimento dirigenziale 23 novembre 2015, n. 4574.

Autorizzazione alla società Deval S.p.A., ai sensi della l.r. 
8/2011, alla costruzione di un impianto elettrico MT/BT 
per l’allacciamento della cabina elettrica “Monte Rosa” 
sita in via Roma del comune di DONNAS. Linea 739.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 

Omissis

-

-

DONNAS, nel rispetto dei seguenti 
adempimenti:

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
 

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

Acte du dirigeant n° 4574 du 23 novembre 2015,

autorisant DEVAL SpA à construire la ligne électrique 
de moyenne et basse tension n° 739 pour le raccordement 
du poste dénommé « Monte Rosa » situé rue de Rome, 
dans la commune de DONNAS, aux termes de la loi ré-
gionale n° 8 du 28 avril 2011.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE 

ET DES EAUX

Omissis

-

-

-

-

-



N. 51
22 - 12 - 2015

-

parte dell’Amministrazione delle Poste e delle Co-

-

inizio entro due anni dalla data di emissione del pre-

diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposizio-

-

-

-

-

-

-
-

 

-

-

S.p.A.

-

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

-
tention ou poursuite de la part de tiers pouvant s’esti-

-

-
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AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

Avis de dépôt d’une demande d’autorisation unique en 
vue de la construction et de l’exploitation d’une instal-
lation hydroélectrique comportant une prise d’eau sur 
l’Évançon et une centrale de production à Amponey, 
dans la commune d’AYAS.

-

-

-

AOSTE, 15, 

-

-

d’AYAS.

-

-

 L’Estensore Il Dirigente

Allegati - Omissis.

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

Avviso di avvenuto deposito dell’istanza di autorizzazio-
ne unica per la costruzione e l’esercizio di un impian-
to idroelettrico con derivazione d’acqua dal torrente 
Evançon e centrale di produzione in loc. Amponey nel 
comune di AYAS.

della Regione autonoma Valle d’Aosta derivanti dall’appar-

presso la Regione Autonoma Valle d’Aosta, Assessorato 

in AOSTA

-

-

-

-

-

-

-
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-

 Le dirigeant,
 Mario SORSOLONI

 
ACTES 

ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de CHAMPORCHER. Délibération n° 59 du 
30 octobre 2015,

portant mise à jour des statuts communaux.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

1. 

-
tie intégrante et substantielle de la présente délibération.

-

-

er -

er -
néa ainsi rédigé :

-
-

-

ainsi rédigé :

-

 Il Dirigente
 Mario SORSOLONI

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di CHAMPORCHER. Deliberazione 30 ottobre 
2015, n. 59.

Aggiornamento Statuto comunale.

IL CONSIGLIO COMUNALE 

Omissis

delibera

1.  

-

-
mento alla Presidenza della Regione.

-

-

-

-
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-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-
-

-
-

-

e)  

-

-

-

-

 

-
-

-
-

-

-
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-
-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-
-

ainsi rédigé :

-

-
-

-

-

-
-

-

-
-

-

-

-
-

-

-

-
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-
-

gione Autonoma Valle d’Aosta, di adempiere i do-
-
-

rédigé :

-

-
-

-
-

-

.

-

-

-

-

-

et le Statut de la Région Autonome Vallée d’Aoste, 

-

-

-

-
-

 

-

-
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abrogé.

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-
-

-
-

-
-
-

-
guente:
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-

-
-

-
-

-


